
ــه واقعیــت رســید. در ادامــه ترجمــه  اســت کــه در ســالروز پیــروزی ب
را می‌خوانیــد: ایــن ســرود  از متــن  فارســی بخشــی 

ملت تو سر خم نمی کند
ای لبنان خاکت با خون پاسداری می شود

دلاوران شجاع، دشمن را قبل از ورود زمینگیر کردند
و خارها را به گل و شبنم تبدیل کردند

دلاوران شجاع، دشمن را قبل از ورود زمینگیر کردند
و خارها را به گل و شبنم تبدیل کردند
از تیغ قهرمانان، ارتش غاصب فرار کرد

ای گرانقدر ترین وطن‌ها، تو بی‌بدیل هستی
پیروزی‌ات دنیا را تکان داد

روزگار عزت و سربلندی با مجاهدت مردانت بازگشت

آوای برادری ظفرمند سوریه و لبنان �
یبــرود شــهری در منطقــه قلمــون و در همســایگی لبنــان بــود کــه 
محســوب  لبنــان  بــه  تروریســت‌ها  مــرور  و  عبــور  و  تجمــع  محــل 
می‌شــد. حــدود یــک مــاه بــود کــه ارتــش ســوریه بــا کمــک نیروهــای 
حــزب الله آنــرا محاصــره کــرده و آمــاده هجوم نهایــی بودنــد. نیروهای 
ارتــش ســوریه پــس از 32 روز محاصــره کامــل تروریســت‌های مســلح 

ــن  ــال القلمــون، ای ــع در سلســله جب ــرود واق در شــهر اســتراتژیک یب
شــهر را بــه طــور کامــل تحــت کنتــرل خــود در آوردنــد. در روز 25 
در  ســلفی  تروریســت‌های  مفتضحانــه  شکســت  بــا  اســفندماه92 
یبــرود، نهضــت مقاومــت اســامی بــار دیگــر پیــروز میــدان شــد. 
کلیــپ لبنانــی »احســم نصــرک فــی یبــرود« تقریبــا بــا شــروع محاصــره 
از آن رو جالــب  ایــن ســرود  انتشــار  یبــرود پخــش شــد. ماجــرای 
اســت کــه طبــق معمــول، نهضــت مقاومــت پیــروز میــدان مبــارزه 
شــد. آهنگســاز ایــن ترانــه »محمــد جعفــر غنــدور« و خواننــده »علــی 
بــرکات« اســت. کار ضبــط و پخــش آن را نیــز »محمــد علیــق« انجــام 
را هــم »ابوحســن حطیــط« ســروده  ایــن شــعر  داده اســت. متــن 

اســت. بخشــی از ترجمــه فارســی آن در ادامــه آمــده اســت:
حــزب الله بــا جوانمــردی مردانــت را بفرســت/ و بــا پیــروزی موعــود 

بازگــرد
ای مقاوم برو خدا به همراهت/القصیر و نبک شاهدند

پیروزی‌ات در یبرود را حتمی کن

لبنان پیروزی‌ات آشکار شد/همه میادین‌ات را ازاد کردیم
ــم  ــا دیگــر شکســت نخواهی ــب باش/م ــش تروریســت مراق ای ارت

خــورد
و  بپــرس  مــا  گذشــته  اســت/از  مــا  موعــود  پیــروزی  مهــدی 

ن یمــا ه‌‌ها عد و
ارتش یهود را نابود کردیم/الان نوبت تو در یبرود است

پیروزی‌ات در یبرود را حتمی کن

نسلی که اسرائیل را می‌ترساند�
موســیقایی  تجربه‌هــای  مهم‌تریــن  و  اثرگذارتریــن  از  یکــی  دربــاره 
مقاومــت در لبنــان، از زبــان سیدحســن نصــرالله دبیــرکل حــزب الله 
لبنــان خواهیــم گفــت. او در تاریــخ 5 مــرداد 1401 و پــس از اجــرای 
پرشــکوه نســخه لبنانــی ســرود مانــدگار ســام فرمانــده کــه بــا عنــوان 
»ســام یــا مهــدی« شــناخته می‌شــود گفتــه: »کمپیــن و ســرود »ســام 
یــا مهــدی« ]ســام فرمانــده[ پیــام بســیار مهمــی دارد، همان‌طــور 
کــه پیــام انتخاباتــی مــا بســیار قــوی بــود. اگــر کســی صحبــت کنــد و 
گفته‌هایــش به‌زبــان فرانســوی و انگلیســی باشــد، اشــکالی نــدارد، 
ــد،  ــی بگوی ــا شــیعیان یــک کلمــه ایران امــا اگــر یــک نفــر از حــزب‌الله ی
تهمت‌هــا شــروع می‌شــود. نســلی کــه در اجــرای ســرود ســام یــا 
مهــدی شــرکت کــرد نســلی اســت کــه اســرائیل را می‌ترســاند و پیــام 
ــا و قــوی اســت. کســانی کــه مــا را متهــم  ــا مهــدی بســیار زیب ســام ی
می‌کننــد بگوینــد کــه خودشــان چه‌کســی و از چــه فرهنگــی هســتند 
تــا ببینیــم شــبیه چه‌کســانی هســتند، مشــکل آنهــا بــا ایــن فرهنــگ، 
فرهنــگ مقاومــت اســت و آنچــه آنهــا در منطقــه می‌خواهنــد فرهنــگ 
عادی‌‌‌ســازی اســت. مشــکل آنهــا بــا فرهنــگ مقاومــت ایــن اســت کــه 
مقاومــت تــرک مقدســات و اشــغالگری را رد می‌کنــد. در زمــان حاضــر 
و فرهنــگ  دو فرهنــگ در منطقــه وجــود دارد؛ فرهنــگ مقاومــت 

عادی‌‌‌ســازی.«

توجه به همه اعضای جبهه مقاومت در سرودهای �
حزب‌الله

همزمــان بــا شــهادت ســردار رشــید ایرانــی، ســپهبد قاســم ســلیمانی 
در  آمریکایــی  تروریســت‌های  دســت  بــه  المهنــدس  ابومهــدی  و 
فــرودگاه بغــداد، حــزب الله لبنــان ســرودی اختصاصــی بــا درون‌مایــه 
حماســی و بــا عنــوان »یــا روح الحــق ســلیمانی« تولیــد و منتشــر کــرد. 
بــا روز جهانــی قــدس نماهنگــی از حــزب‌الله  همچنیــن همزمــان 
مجــازی  فضــای  در  باختــری  کرانــه  ســاکنان  بــه  خطــاب  لبنــان 
منتشــر شــده اســت کــه بــا اســتقبال کاربــران همــراه شــده. ایــن 
ســرود یکــی از نماهنگ‌هــای معــروف گــروه »اســرا« اســت کــه بــه 
فلســطینیان ســاکن کرانــه باختــری رود اردن تقدیــم شــده اســت. 
 آمادگــی کامــل خــود را بــرای حمایــت 

ّ
در ایــن نماهنــگ، حــزب‌الل

ــد.  ــن منطقــه خــاص اعــام می‌کن ــارزات ضــد صهیونیســتی در ای مب
بیــت اول ســرود بــه ایــن معناســت: ای مــردم مــن در کرانــه! مقاومــت 
کنیــد! مــن می‌آیــم! بــا خنجــر و ســنگ بــه دشــمنانتان ضربــه بزنیــد 

و نابودشــان کنیــد.
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